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Angltikl Uiboriti proti 
garancijtkoimi paktu )DKVL I EWBT 

STSKEFIFL P«0 
[CESAVEHOPL 

Mac Dona Id pravi, da četvero-
zvssni pakt prlnaia novo voj-
no, nt miru. 

Ix>ndon, U . jun. — Delavska 
stranka Anglijo jo proti paktu, 
aa garant iranje miru v Evropi, 
(atoivgs sta sklenili Anglija in 
rrandja. Ramsay MacDonald, 
dvši latmritakl premijer, je it-

j avil — kakor poroča "Dally He-
rald" — da pakt ni garancija 
miru, temveč podlaga novim 
spletkam in prepirom, ki ne prej-
alialej iacimljo v novi vojni. 

Premijer Baldwin jo včeraj 
dejal v parlamentu, da bo imela 
zbornica priliko temeljito raz-
pravljati o paktu. 

rancoski odvetnik pravi, da ta-
ke pravde ie ni kilo odkar je 
bil Kristus pred Pilatom. 
Bryan note odgovoriti Shawu. 
Toiitelji M radi poriaUi Sco-
pesa med boljftovike. 

Pariš, 11. jun. — Vincent de 
oro Giafferi, znameniti franco-
ii odvetnik, j e dejal včeraj : " E -
»lucijska obravnava v Ameriki 
i največji dogodek na polju 
rava odkar je bil Kriatua obao-
n ns kri i " . 
Mišmi, Fin. — W . J. Bryan, 

Kija toiiteljev v Scop^aovem 
rolucijskem procesu, ne bo od-
Dvoril angleškemu dramatiku 
. B. Shawu, ki mu j o rokel bu-
ic. Bryan je v sredo isjavil, da 
ma navade odgovarjati kriti-
om. On odgovori pred aodilčem, 
& pa v časopisih.. 
Dayton, Tenn. — S. K. Hicks, 

)možni državni pravdnik, ki bo 
>magal prosekutirati profesor-
i Scopesa radi kršenja proti-
irolucijske postave, je dejal, da 
> ateisti, socialisti in komunisti 
copesovi zagovorniki. Hicks j e 
do vesel, da j e Clarence Dar-
>w, znani agnostik, med zago-
orniki. "Naša stvar j o še dob-
ens," pravi Hicks. "kajt i po-
mniki ne bodo imeli najmanj-
h simpatij d o brezvercev in 
idikalcev." 

CHICAGO, MILWAUKEE IN 
ST. PAUL DRUŽBA HOCB . 

IZRINITI MALE DEL-
NICARJE. 

Vesti o prihajanju drušbe na bo-
ben imajo avoj namen. 

Nikakor ae no atrinjajo i oboro-
šono intervencijo Ameriko la 
drugih ail. 

Čad«vito skakMk 

Š f t a H n m H 

Omaha, Neb. — Zvezni prohi-
Wni direktor za Nebraako je 
o I redil, da drftavni Aolaki nad-
f»rnik odstrani iz šol knjigo o 
fizijologiji, katera razlaga, kako 
frrmentira pivo in vino ter dru-
v opojne pijače. 

Moskva, 11. jun. — Roata. u-
r« ina časnikarska agentu ra, po-
roča, da letošnja letina prlneae 
*> milijonov ton. to je več kot 
J* povprečni pridelek. Bovjetaka 
v oda ko lahko ekaportirala pot 
r dijoap? ton pšenice. „ 
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NEMŠKO DELAVSTVO 8E ZOP^T GIBLJE. 

V Nemčiji oživlja Industrija. Tako poročajo iz Ber-
lina. Delavci so zahtevali povišanje mezde, o r g o n f e n c i j e 

" nemški kapitaikitov sepaHFpira jot fcv išanj^n^^ V 
kovinski industriji ao podjetniki napovedmi več teporov, 
ki »o pa bolj lokalnega pomena. Ampak do resnih in ve-
likih stavk ni prišlo. Oficijelna ocenitev pravi, da se je 
mezda v mesecu marcu povišala za 2Jb odstotkov, v meae-
cu aprilu pa ravno toliko. To povišanje metfde pomeni, 
da neizučen delavec zasluži 58 vinarjev (14c), izučtn de-
lavec pa 82 vinarjev (20c) na uro. 

Mezda je bila povišana precej v tekstilni in papirni 
industriji, dasiravno je bila povišana tudi v kovinski, 
kemični, lesni, stavbinski in guhiijski industriji. Povišalo 
se je število delavcev, ki so le deloma delali v tednu, & 
pomnožilo se je tudi število (klovnih ur za delavce, ki so 
ie deloma delali v tednu. 

Iz tega kratkega porodila je sklepati, da so se razme-
re v nemški industriji obrnile jnalo na boljše, vendar pa 

.ni garancije, koliko časa ostanejo izboljšane razmere. 
Nemško delavstvo je prifelo takoj gibati, ko je opa-

zilo {spremenjene razmere. To pokazuje, da je nemško 
delavstvo inteligentno in da rsfcume položaj. 

Nemško delavstvo je veliko pretrpelo v vojni in po 
vojni. Kapitalisti so pričakovali, da se bo dalo ujeti z 
nacionalističnimi frazami in ho stradalo v interesu nem-
ških kapitalistov. Zunanji kapitalisti so pričakovali, da 
bodo nemški delavci radi dčlali skoraj zastonj, da bodo 
le imeli delo. Kupovali bodo poceni nemške produkte ki 
jih postavjjdi na domači trg. Iz aedanjega gttamja nem-
škega delavstva je pa razumeti, da se ta želja kapitali-
stov ne bo uresničila. 

Nemško delavstvo je na straži in opazuje razvoj in-
dustrije na domačih tleh. v Domačim in tujim kapitali-
stom prav zanesljivo he bo služilo za orodje, s katerim 
jim je mogoče poslabšati žiyljenske razmere delavcevpo 
vsem svetu. 

Nemški delavci so precej dobro organizirani. Bili 
so organizirani pred vojno in ostali so orgari&irani tudi 
po nji. Njih glavna moč je v socialističnih organizacijah. 

Prazen je tudi strah, da pride nemški kajger nazaj. 
Nemški imperijaliati lahko napravijo poizkuse, da zopet 
iHohenzoilerncem poateljejo mehko na prestolu, ampak 
če bodo ti še« kdaj sedli na prestol, je pa drugo vprašanje. 
Steber Nemške republike so delavci. Buržoazija bi že 
zdavnej pozvala kajzerja iz pregnanstva, ako bi ne vede-
la, da je delavatvo na atraži. v ' # 

Dobri ao bili izgledi za nemškega kajzerja, ko je bil 
Hlndenburg s pomočjo združene buržoazije in zaradi*po-
cepljenja med nemškim delavstvom izvoljen predsedni 
kom Nemške republike. Nemški kapitalisti so od'Hinden-
burga pričakovali, da bo odprto podpiral nemška fašl-
stovska društva, katerih člani ao nosili sive srajce, da ae 
ločijo od italijanskih črnosrajčnikov. Hindenburg dozdaj 
še ni napravil nobene resne poteze v tej ameri. Iz tega 
ne da sklepati dvoje: Ali se je potuhnil, ker pagna o d l o č - | * k o c p o v a n e politične demo-
nost nemškega delavstva, in čaka na ugodno priliko, da krači je. 

V resnici ni to več nobena de* 
mokracija. V demokraciji imajo 

Dokler j o bil Janezek -majhen, 
se j e dobro počutil v novih hla-
Čieah. Toda Janezek j e zvaetel v 
aeoia — aa nege p a Ae vedno 
natika delke hlačice, stare in 
raatrgaae. Ali j e pameten? Ne 
vem, če je kdo, kl poreče, da je. 
Kdo je ta netynni Janezek? 

^Amerika j a ob rojstvu svoje 
rspnfeMie peed 149 leti štela ko-
maj nekaj čez tri.milijone ljudi. 
T i trije miii joai so bili v Ogromni 
veČini samostojni kmetje, far-
marji, v ostalem so bilLanali tr-
govci in mali obrtniki. Dežela j e 
Mla obljudena le ob mor ju ; tam 
so bMa "mesta", če se smejo tako 
imenovati tiste naselbine. Želez-
nic l e ni Jbilo. Ladje so bile ns 
jadra. Delegatje, ki s o se sešli v 
Philadaiphiji, kjer so sprejeli u* 
stavo Združenih drŽav, so poto-
vali cele meseca po slabih, natis-
kanih cestah, prodno eo prišli 
skupaj. Večinoma so jezdili ko-
nje. 2ivež je bil pridelan tam, 
kjer so ga pojedli. Platno in suk-
no s o delali doma. Hišna oprava 
je bils domačega izdelka. Hišo 
si j e navadno vsakdo postavil 
sam. Vsak farmar j e bil obenem 
mesar; sam je zredii živino, ka* 
U r o je zaklal in nešolilmeso. Ns 
podlagi tega življenja in takih 
razmer j e bil fonpisan politični 
sistem nove republike. Z a obsto-
ječe razmere ni mogel biti boljši. 
Čeprav so ustavodajalci šli v sta-
ri Rim po forme, so kljubtemu 
ustvarili sistem v lade r ki j e bil 
v tistem času najboljši na svetuj 
' O d tegs časa j o preteklo 149 
let. Prihodnje leto bo Amerika 
z velikimi svečanostmi prazno-
vala li>(Metuico neodvisnosti. V 
tem času j e baby treh milijonov 
narsstlo na 110 milijonov pre-
bivalcev. Konj , edina sila trans-
portaclje na suhem, se j e že dav-
no umaknil pari in elektriki. De-
žela j e na gosto prepreftena t že-
leznicami. ' Vožnja, ki j e o b ro j -
stvu republike trajala par mese-
cev, traja danes par dni. ln že 
prihaja redna zračna transpor-
taciju, ki skrči psr dni v par ur. 
Največja razlika pa je v narod-
nem gospodarstvu. Parmarska 
dežela se j e pretvorila v deželo 
največjih industrij na svetu. Do-
mača obrt se j e umaknila or ja-
ški produkcij f v tovarnah, Stroji 
izdelujejo vse. Mali kmet, ki je 
bfl nekoč tsko svoboden kskor 
ptica pod nebom — izvzemši,4a 
se j e praskal z Indijanci —• je 
danes revež. Odvisen j e od me-
sta, tovarne,> e d bankirja, k i sta-
nuje 600 mi l j od njega, od Sitne-
ga in mesnega trusta. Vse sHi v 
mesta, v industrijo. Samo Chi-
cago ima danes toliko prebival-
cev, kot so jih imele vse Zdru 
žene države takrat, ko j e Mla 
sprejeta ustavs v Philadaiphiji 
leta 1787. v 

Navzlic te j velikanski razliki 
in izpremembem, o kakršnih re -
volucionarni očetje niso nikdar 
sanjali, se Amerika še vedno da 
vi s političnim sistemom, ki g a 
je dobila v zibelki. Strie Sam se 
še vedno muči s hlačkami, ki HO 
mu jih uresall ustavodajalci v 
Philadaiphiji. 

Preživelost starega slstems se 
ostro opaža povsod. L judje ču-
tijo, da nekaj nI prav, toda veči 
na ne more razumeti, kaj j e 
pravssprev vzrok. Kakor Čuva 
Anglija svo jo zastarelo instituci-
j o monarhije, kstero goji kakor 
sveto narodno evetinjo, dasi ni 
ma nič od nje, tako tudi Ameri 
ka ljubosumno odklanja vsako 
misel, da bi ss ločila od svoje 

Izpusti čuječnost nemškega delavstva, naktr poizkušl 
hitro izvesti načrte nemških monarhistov, imporijaliatov 
in militaristov.- Ali je pa spoznal, da se nemško delav-
stvo ne da tako lahko ukaniti, kot se je dalo italijansko, 
kajti nemška iašistovska društva nimajo za sabo nemških 
delavskih mas. 

Ampak fakt je tu, da se nemško delavstvo giblje v 
svojem intereau. To pomeni, da so delavske mase gaz-
redno zavedne in st* ne dajo israbiti za nacijooalistične 
komedijo in v prid nemškim mogotcem. 

Nemški burioaziji seveda to ni všeč in tarna, da med 
ljudstvom Izginjajo nacionalistični "ideali". Nemško 
delavstvo se nt* briga za taka tarnanja in stokanja. Prav 
hladnokrvno je vpričo burioaznega "jamranja". Zato pa 
dela In gradi stopnje m a pot, ki vodi v socialistično gospo-
darstvo, ki ne prinese svobode le nemškentu delavstvu, 
ampak vnem slojem, ki trpe zaradi kapitalističnega go-
s)Midaratva. 

Preudarnost, s katero dela večina nemškega delav-
stva za gospodarski preporod človeške družbe, jo pa 
dokaz, da ao v Nemški republiki minili lasi za nacional-
no-fašistične komedije. 

VSi sloji Uudstvs enake pravice: 
vsi državljani Imajo sestopatvo 
y vladi. Od sačetka Je kolilfor to-
liko bilo tako. Sužnji seveda ni 
so.bil! državljani. Danes Je far-
sa. Zastopstvo V vladi imajo ti 
stl sloji, kl so lastniki industrij 
In zlata v doleti. Tsko zahtevajo 
njihovi Interesi. V zbornicah, ki 
bazirajo na geografičnem prtd-
stavaištvu (po okrajih, distrik-
tlh). ssde v ogrbmnl večini od-
vetniki. Med prebivaki republi-
ke Je komaj pol odstotka od vet* 
njkov, in tega pol odstotks Ims 
SO-odstotno rsnrezentscljo v 
kongresu In legislaturah, dočim 
Imajo delavci In farmarji , ki tvo-
re 9 0 % vsega prebivalstva, ko-
maj eo odstotek rrpresentarl j e ! 
Taka Je naša demokracija. Po-
«lanci-odvetniki. kl ao zopet v 
ogromni vsčlnl sluge korporaclj. 
delajo teovottteo pusta ve aa Mvse 
ljudstvo**, v resnici pa dslajo 
poeUve le sa Industrijske ksr-

v resničnem življenju, kakršno 
je danes, je pa vlada industrij-
ska ln reprezentacga je monopol 
advokatske lcaete, katera je most 
med vidno politično in nevidno 
industrijsko vlado. Faktičao i-
mamo danes v Združenih drža-
veh dva vladna sistema, dve for -
mi vlade. Stara . forma — geo-
graf ična> demokracija — j e lu-
pinami nova forma —% industrij-
ska oligarhija — je jedro, ki je 
zraetlo v lupini. 

Kako deluje dvojni sistem, naj 
slači sledeča majhna primera: 
Vzemimo 1. okra j ' ( v a r i ) v Chi-
cagu. To je takosvani " loop" ali 
"dowatown", trgovsko središče 
mesta. Tu so ogromnim stolpom 
podobne nebosežne palače, v ka-
terih j e uf^psleoih na tisoče in 
tisoče ljudi. V eni sami palači so 
lahko uradi treh tisoč korporaclj, 
ki kontrolirajo tovarne v čikaški 
okolici, rudnike v Idahi\ in Colo-
radu, petrolejske vrelce v Me-
hiki, plantaže v San Salvadorju, 
železnice v Novi Angli j i , gozdo-
ve v Michiganu in ogromne far* 
me v Mosrtani. Interesi tu na-
stanjenih ljudi so razkropljeni 
po vsej Amer ik i /Na jman j inte-
resov heajo v Chicagu — kljub 
temu pa volijo čikaškega župa-
n a in aiderman 1. okraja je nj i -
hov reprezentant v mestni zbor-
nici. 

JDruga primera: Ogromna ve-
čina ljudi' v čikaikih stanovanj-
skih distriktih dela v tovarnah 
•in trgovinah. Večinoma so dr-
žavljani in kot taki imajo vse po-
litične pravice. Ogromna večina 
j f t 'n i t i ne ve, kakšne so te pra-
v ice ! Večini j e vsseno, če ims 
te pravice aH jih nima. Devet-
deset izmed sto se ne briga, kdo 
j e mestni župan, niti ga ne po-
zna osebno; devetdeset odstot-
kov ne ve imena legislaturnega 
poslanca iz dotičnega okraja, ne 
ve, kdo je kongresnik, ki jih za-
stopa in predsednik Združenih 
drlav Je tako daleč od njih ka-
kor je papež v Rimu. Zanimajo 
BO sanj, pa še ne vsi, le vsaka 
štiri leta kadar so voKtve. Za-
k a j ? Zato, ker industrijske raz-
mere, v katerih danes delavec 
.živi, so izpahnile politične inte-
rese iz njegovega življenja. Po-
vprečnemu državljanu j e danes 
vseeno, kdo in kak j e kongresnik 
njegovega okraja, ni mu pa vse-
eno, kdo in kak j e n j egov boss 
v tovarni; kongresnikovegs ime-
na morda. ne ve, ve pa dobro za 
hne svojega delovodje. Z drugi 
mi besedami: državljan j o danes 
navezan na industrije, bodisi kot 
delavec, trgovec ali delodajalec. 
Njegovi interesi so v industriji, 
v njegovi plači ali dobičku. 

Se nekaj. V dobi, ko se j e po-
rodils ameriška republika, je bil 
farmar lahko obenem mesar 
čevljar, krojač, učitelj ali pastor 
(pridigar) . Potovanje iz mesta 
v mesto, iz države v državo j e 
bila težka atvar. Kdor j e takrat 
šel z eaega konca deiele na dru-
gi« ali v Evropo, se je4pripravil 
na. smrt. Državljan je bil prive-
zan na svojo naselbino in zani 
mal so je sa blagostanje vse na-
selbine. Danes je ravno narobe. 
V par dneh lahko prepotuješ vso 
deželo brez težav *in kjer najdeš 
boljši zaslužek, tam ostane*. Ni 
pa več tako lahko imeti več po-
klicev, oziroma izpreminjati po-
klice. Človek, ki danes "prime za 
vsako delo ali vsak buainess", j e 
navadno brez dela in brez busi-
nessa. 

To so simptomi preživelegs 
političnega sistema. To so vzro-
ki, da se povprečni državljani ne 
zanimajo več sa politiko. To je 
krivo, da se niti polovica volikev 
ne udeležuje več volitev. PoliU-
ka je postala poklic le gotovih 
ljudi, katerim pravimo poiitičar-
ji . Ti političarji — prtrfesljonal-
ni voditelji republikancev in de-
mokratov ter drugih sorodnih 
strsnčk. ki se od časa do čass 
odcepijo od prvih dveh — delajo 
s politiko business. ki prinašs 
dobre dobičke. Staro demokraci-
j o so vzeli v najem, j o kapitali-
zirali — industrijalizirali. pro-
sim ! — in danes jo prodajajo ti-
stim. kl največ plačajo. 

Kje je izhod? Kje Je odpo-
moč? Kje zdravilo? 

Izhod, odpomoč. zdravilo ni 
v reformah. Reforme so krpan-
ja. nova flika na starih hlačah. 
Izhod je nov sistem, popolnoma 
nova suknja. In ta že prihaja. 
Visoko razvit industrijski sistem 
ne more dolgo trpeti coklje. ki 
ga le ovira. Zdravilo j e indu-
strijsks demokracija, ne več po-
litična. temveč induatrijaka, to 
j e direktna representacf ja po in-

Trunkl r 20. stoletje. 
J. M. Trunk — župnik po po-

klicu, ki pripada oni majhni 
peščici duhovnikov, katera se še 
pajdaši s Kazimir j em iz teh aU 
onih razlogov — se skoraj vsak 
dan malo ponorčuje iz evoluci ja 
To j e zdaj v mOdi, zato je ' oke j . 
Saj veste: Tennessee, Bryan etc. 
• T e dni j e Trnek zapisal: "Šte-
jemo do tri milijone raznih vrst 
v živalskem in rastlinskem živ* 
Ijenju; resno zngnstvo ni mpglo 
najti niti najmanjšega sledu, da 
bi vrsta prešla v vrsto". 

Trunkovo "resno znanstvo", kl 
ni moglo najti sledu, j e menda 
biblija. Človek, ki odklanja očit-
ne dokaze znanstva, ki j e res 
resno, j e 
težko govoi 

slepec ln s slepcem je 
v o m i o barvah. G. 

'Trunk, v naravi kar mrgoli do* 
kazov, da se iz starih vrst po-
javl ja jo nove. Vzemimo človeka. 
Zakaj ima človek ravno toliko 
kost! kakor' vsi višji sesalci? Za-
kaj ima okrog ISO rudimentov, 
ki j ih danes ne potrebuje? Za-
kaj se človeški embrijon prve 
tedne prav nič ne razlikuje od 
ribjega embrijona, zakaj ima v 
gotovem času škrte na vrat* in 
pozneje rep ter gosto dlako? Ka-
ko boste to razločili s stališča 
trenotnega ustvarjenja? S sta-
lišča evolucije je to popolnoma 
razumljivo. 

Trunk mi j e že dolžan nekaj 
odgovorov, pa naj bo dolg še 
večji. Kakor rečeno, danes je v 
modi, da zagovorniki teme sme-
ši jo resnico evolucije. To so da-
našnji Tronki. Pred 400 leti so 
enaki zagovorniki smešili resni 
co vrtenja zemlje okrog solnca. 
To v so bili takratni Trunk i. Bo-
doči Tronki ne bodo več smešili 
evolucije, ker bo splošno prizna 
na, smešili pa bodo nove, zdaj še 
neznani resnice. 

Vzrok, zakaj še akna j o 1000 na-
ročnikov. 

Cenjeni Žarkomet! Kadar naš 
cesarski kraljevaš zagleda v 
Zarkometu podpis "Spokornica", 
izbuli oči kakor žaba in takoj 
vzame svinčnik. Nekaj odstavi, 
nekaj pristsvi, drugo pa prepiše 
in, pošlje katarjem v priet>Či 
tev. i L jud je potem čitajo eaoin-
isto reč. T o j e vzrok, da katarji 
še nimajo 1000 novih naročni-
kov. L jud je hočejo vedno kaj 
novega, ne posnemanja iz dru-
gih liatov. V zadnjem času sem 
isgubila še eno vero. Mislila sem, 
da so vsi osmošolci izobraženi, 
sdaj pa vidim, da so tudi med nj i -
mi velike opice. — Spokornica, 
Collinwood, O. 

dustrijah v industrijskem kon-
gresu in v industrijski vladi, ka-
teri bo podrejeno vse jsvno živ-
ljenje. Industrijska demokracija 
pa je nemogoča, dokler so indu-
strije v privatnih rokah. Šele 
nacionalizirane industrije, kate-
irih izvoljeni upravitelji bodo od-
govorni organiziranemu ljudstvu 
v industrijah, bodo označevale 
prehod iz politične ali geogra-
fične v industrijsko demokraci-
jo. Sedanja forma vlade, maski-
rana s politično administracijo 
v Washingtonu, j e industrijska 
oligarhija, to j e vlada gotovih 
družin in korporacij, ki posedu-
j e j o temeljne industrije, bsnke 
in železnice. Ta vlada je dobro 
maskirana diktatura. Cim bolj 
narašča razredni Boj med pose-
dujočimi in neposedujočimi slo-
j i , tem večja, ostrejša in očit-
nejša bo ta diktatura. In ko se 
nekega dne ameri Ako ljudstvo 
zave in naveliča diktature, tedaj 
izvrši omenjeni preobrat. 

Industrijska demokracija j e 
socializem. 

Farmarji v Wiaconsinu dobijo 
dobra navodila glede detelje, a-
ko si naročijo knjižico "How to 
Grow 8weet Clover", ki j o j e iz-
dala poljedelska šola v Madiso-
nu. Wis. Knjižica je zastonj sa-
mo za wisconainake farmarje. 
Pišite ponjo na College of Agri-
cuiture, Madison. Wia. in vpra-
šajte za cirkular 178. Navedite 
tudi ime knj i ike . 

Našel Je mrtveca. 
Treece. Kana. V - Ko je neki 

delavec inšpiciral zapuščeni, ka-
ko miljo od tu oddaljeni Silver 
Koz rudnik, je našel že hudo 
raapadk) truplo moškega, kate-
remu pa se j e še poznalo, da je 
bil ustreljen v hrbet. Posneje so 
«nposnali, da Je najdeni Barve 
Stephen is Oronoga, Mo. Spoanal 
ga je njegov brat. 

Duhevl s s v nevarno«^ 
T e d n i j e bilo š t o r o v « * M 

himoodskih I p i r H i s t . n ^ * 
mkov in eoprmc. V p r a š a n j 
dnevnem redu je bilo, kam * 
duhove, da j ih pe zalo! i , o k k ,1? 
nee . Neka debela c o p ^ j j 
Holmske ceste j e rekla, da 8knI 
duhove ped kikljo. Drug* ! 
predlagala: V klet jih L / 
Tret ja : Kleti so p r a z n e , ^ 
v kleti. Nato se oglasi neki miL 
jonar in pravi: Vse duhove J 
1 jite v mojo klet. Ta mož je S 
S. N. P. J. Lahko smo î nosaj 
- Opazovalec špiritistov, CoUi| 
v\ood, O. |jjj 

; Baleten na obroke. 
Cenjeni K. T. B.! Posveti fc 

enkrat v ColUnwood in videl k 
čudovitega bolnika. Mož 
nekemu cerkvenemu društvu j 
pravi, da j e strašno bolan 
obistih. Društvenih poslov 
more opravljati. Zagonetno £ 
je to, ker bolezen traja same p* 
dnevu. Cim pridejo pozne vefe 
ne ure, se bolnik vozi v avtu 
njegova navzočnost j e absoluts 
potrebna^pri dobičkonosnem p« 
jetju. Mož je pobožen in dr» 
štvo Jnu vse dovoli, jednota 2 
plačuje. — Večerna veha. , • * * 

Pertinentna vprašanja. -J 
Zakaj papež ne podari Slov« 

cem kakega avetnika ali svet̂  
ce? Ali ni še nobenega Slovet« 
v nebesih ? 

* e e 
; Dobre vesti iz Jugoslavije. 

Dne 26. maja so v LjubljJ 
obesili nekega Simona Naglej 
Tristo oseb je gledalo eksefcd 
d j o . 

• • • 

Mednarodnost. 
Genjeni K. T. B. ! Ko čitam i 

Prosveti priporočila, naj M> nak 
glasilo tiska v angleškem, hrr» 
škerp. poljskem, slovaškem ii 
srbskem jeziku, tedaj razui 
drja. Kerna, ki pravi, da bi 
morala jednota prekrHtiti v Meij 
narodno podporno jednoto. 1 
vsega tega grmenja bo mas 
dežja. Jednota in glasilo ostane 
ta Blovenska. — Andrew K. 
Sprogar, Elizabeth, N. J. * * * 

Dogodek št. 9G. 
Pred nekaj leti je gotovi 1» 

toliški duhoven rekel, da. so d* 
hovni drugih ver sami slepe! 
Lani j e slučaj nanesel, <la ses 
imel tovariša pri delu Nemca m 
teranske vere. Ta mi je dejal,! 
Je njegov pastor izjavil, da s 
katoliški duhovni največji il* 
parji. Odgovoril mu sem, da M 
oba — njegov pastor in katai 
ški duhoven — povedala resnica 
— R . C., Ročk Springs, Wyo. 

K. T. a 

h m f r t s t o Rusije 
Produkcija se je za polovico p 

množila. 
Wash ington / — Produkciji 

ruske industrije je narasti* i 
44 odstotkov v zadnjih šesti 
mesecih, ki so končali 1. aprila 
nad prejšnjim polletjem. P* 
dukcija Je sa 6 6 % večja kaki 
je bila ravno v teh mesecih 14 
1923 in 1924. Tako pove porofl 
lo iz Moskve. Kovinarska inds 
strija se j e najbolj povzpela. | 

Domač obrat j e narastel t 
68 procentov v primeri s pni 
šnjim polletjem. Trgovina i i 
nozemstvom je narastla za f'^ 
000^)00 v ravno isti dobi, če** 
se j e izvoz žita zmanjšal od fW 
000,000 na $7,600,000. kar je h 
U posledica slabe letine Mj 
1924. Tujc i so v industriji M 
obrate za 238^00,000. 

Državne industrije na dfW 
so producirak vsega za 
000,000 po tekočih cenah, ksr j 
za 6 6 % več kakor v isti M 
lanskega leta.' J 

Delavstva j e bilo več zapo* 
nega za dvanajst odstotkov.i 
tudi proces produkcije *e j* * 
lo izboljšal. Poročilo, prav i , d« 1 
Statistika zadnjega pol !**U * 
kazala, da se j e sovjetska unij 
toliko opomogls, da slsba 1» te 
že ne bo več . mogla welriS 
splošnega g o s p o d a rs k «ga iivP 
njs . 

.LISTNICA UHBDNISTVA. 

Aurora. Minn. — Vaš 
j e bil priobčen dne 4. junija, 
obligatni izdaji ga radi 
kanja prostora nismo mogli F 
občiti. — Pozdrav! _ 



TETEK. 12. 

DELAVSKE R9VICC 

. (Fed. Preea) 

krojači Issajo te je • Weat 
Virginiji. 

New Vork. — Krojači • avo jo 
dobra organizacijo uapejo skoro 
povsod, a zadnje čase ne gre ta-
ko gladko v Zapadni Virginiji 
Woolen Mills kompanija v Par 
ki rsburgu, W. Va., ae je organi 
zi jala pred petnajstimi leti s po-
močjo organiziranih krojačev 
Ko je po tolikem času podjetje 
narastlo v vrednosti do miljona 
dolarjev in ima le veliko podruž 
nih trgovin po raznih mestih, je 
pa povedalo krojačem, naj gredo 
domov in naj se vrnejo, kadar 
bo^o pripravljeni delati pod od-
prto delavnico. To se je zgodilo 
24. januarja. VeČina delavcev je 
ameriška in 76 odsto Je med nji-
mi šivilj. Stavkali so osemnajst 
tednov brez prestanka in dobi-
vali i »odpore po $6 do $7. Sodi-
l e je izdalo stroge odredbe pro-
ti piketom. 

Brezglavost kompanije se pa 
maščuje. Predsednik je pred 
kratkim izvršil samomor, in ka-
kor pravijo stavkarji, največ ra-
di stavke saijie. Njegov sin se je 
povrc'. ' z univerze kot nadsto-
procentni odprtodelavničar. 
Zdaj se kompanija izgovarja 
svoj im odjtmalcem, da bo kma-
lu zopet imela unijske znamke 
na izdelkih. Postopanje komi>a-
nije pač ne vodi drugam kukor 
do po]>olnega poraza. 
Sužnost za otroke v državi New 

Jersey. 
New York. — Otroci v tej 

državi delajo po deseti ur na dan 
kot vsak drugi poljski delavec. 
Več inoma pošiljajo siromašne 
otroke iz mest k agenturi v Fila-
delf i j i in ta jih potem odpremi 
v New Jersey na fap i e , kjer jih 
ne ščiti noben državni zakon in 
jih veleposestniki nesramno 
lahko izkoriščajo. 

Poroč i la • raziskovalcev teh 
razmer pripovedujejo, da otroci 
ne dobivajo nikake redne šole. 
Skoraj vsi pod desetim letom se 
mora jo muditi po nasadih jagod, 
brusnic in raznih drenulj. Zapo-
sluje jo jih pri tem delu navadno 
od 15. maja do 15. oktobra. Sta-
novanja za otroke so neznosna, 
brez prezračevanja, odredb za 
slučaj požara, zdravstva in h i g i -

e n e . Šole v dotičnih okolicah se 
tudi še niso pobrigale, da bi do-
segle te otroke in jih spravile k 
učenju. Za otroke v teh pokraji-
nah še vlada takozvani očakar-
ski s i s t e m . 

V e s l i h J i g o s l a v i j e 

MARIBORČANI NA POTU V 
AMERIKO. 

Osleparjena izseljenca. 

Maribor, 26. maja. — Kljub 
neprestanim svarilom pred iz-
seljevanjem v Ameriko, si ven-
dar ljudje še vedno žele v Ame-
riko, deželo dolarjev, kjer upajo 
boljšega in lažjega življenja. Tu-
di med Mariborčani je najti tak 
Ane sanjače, ki jih znajo špeku-
lanti prefrigano izrabljati. Pred 
kratkim so krožili po ljubljan-
skih. zagrebških in mariborskih 
listih zapeljivi inserati, kjer po-
nuja neki posrednik Stenovič v 
Trstu svojo pomoč za lahko iz-
seljevanje v Ameriko, kjer ob-
ljublja kraaen zaslužek. Ta go-
»l>od Stenovič je elegantno oble-
čen kavalir in zelo dober znanec 
Hicije. Pisala mu Je tudi rfopro-

mariborskega magistratnega 
uradnika P. V., ki ima 15-letne-
ga sina in bi rada z njim prišla 
v Ameriko. Stenovič ji Je oblju-
bil izpolniti vročo željo ter pre-
sKrl>eti potrebne liatine, ki jih 
sicer radi še neizpoljene vojaške 
olnvznogti sina ni mogla dobiti. 
1'oleg tega je hotel imeti Steno-
MČ v tej gospej tudi svojo za-
stopnico v Mariboru, ki bi mu 
naj do odhoda pripeljala še novo 
klijentelo. Kmalu sta bila v po-
dajanjih za "rajžo" v Ameriko 
maril>orski krojač Setina in že 
I« zničar Josip Voglar iz Studen-
">v pri Mariboru, kl tudi ni mo-
P'l dobiti potnega lisU. Oba sta 
li »tela sicer v Zedinjen« države. 

Stenovič, ki je ponovno pisal 
P bivšem za visoke pn-dujme po 
1««0 lir, je oakrbel potne liste 
>a Mehiko, češ, da od Um lahko 

rez sitnosti prestopijo meje v 
/"dinjene državg. Poslal je avoji 

»topni«-i v Mariboru g. V„ ki 
ie (Miprej spremila Voglarja in 

"tino k Stenoviču v Trst. pismo 
"kega Sršena ja*Broklina v He-

I Ameriki; kateri a 

viču zahvaljuje, da je tudi njega 
spravil skozi Mehiko v Severno 
Ameriko, kjer se mu dobro godi. 
V gospej V. se je končno le vzbu-
dila sumnja o Stenovičevih ob-
ljubah in je zato pisala Sršenu, 
če je vse to res, kar piše Steno-
viču., Sršen ji je odgovoril, da 
mu ni pomagal v Ameriko Ste-
novjč najmanje čez Mehiko, ker 
mehikanska država takšne pre-
hode Čez mejo kaznuje z letom 
dni zapora in denarno globo 
1000 dolarjev. Stenovič si je Sr-
šenovo pismo sam napisal. 

Sršenovo svarilo pa je prišlo 
prepozno. Medtem sta Voglar in 
Šetina že plula po morju proti 
Mehiki. Do Genove ju je Steno-
vič še spremil, tam je krojač Se-
tina že pogrešil vso svojo prt-
ljago za njim in obljubil, da ju 
bo v Mehiki pričakoval neki Dal-
matinec, ki bo poskrbel vse po-
trebno, da prideta sreče iskajo-
ča Mariborčana čez mejo v Se-
verno Ameriko. Ko pa se je la-
dja usidrala v Mehiki v prista-
nišču Veracruzu, sta popotnika 
zastonj iskala obljubljenega 
Dalmatinca in končno uvidela, 
da sta nasedla sleparju, kafefre-
mu sta izplačala več tisoč lir. 
Daleč od doma onkraj morja, ni-
sta vedela ne kod, ne kam. Kro-
jač SetinA j e imel še k aroči to-
liko denarja, da se je sopet vkr-
cal in odpeljal proti domu. Pred 
par dnevi je prišel v Maribor ln 
pričel novo življenje v svoji sta-
ri krojaški delavnici. Ubogi Vo-
glar pa si je moral poiskati za-
služka s trdim delom na mehi; 
kanskih plantažah, da nej imre 
gladu, v Studencih pa stoka za 
možem žena s kopico nepreskrb-
ljenih otrok. Naše oblasti so že 
uvedle potrebno korake, da pri-
de goljufivi Stenovič, ki je še 
tudi pod drugimi firmami lovil 
po inseratih svoje žrtve, v roke 
pravice. Tudi njegovo maribor-
sko zaupnico so aretirali z mo-
žem vred. 

Dve smrtni obeedbi.v Varaž-
dinu. — Varaždinsko sodišče je 
Izreklo 22. maja dve smrtni ob-
sodbi. Kmet Ivan Žnidarič iz 
Ludbrega je po povratku s fron-
te 1. 1919. zapustil svojo ženo 
Klaro in otroke in živel potem z 
drugo žensko. Le kadar je bil pi-
jan, se je vrnil fomoV in prete-
pal ženo in otrofe. Klara, ki ni 
mogla sama obdelovati polja, J** 
bila'prisiljena, Živeti v skupnem 
gospodarstvu z drugim moškim. 
Žnidarič pa j o v odgovor pričel 
prodajati svoje parcele, da bi 
spravil ženo in otroke popolno-
pia na beraško palico. Končno je 
za 3500 Din najel kmeta Aleksa 
Severja, da umori njegovo ženo. 
Ko se je,ta dne 1. januarja vra-
čala s svojim drugim možem do-
mov, je Sever skočil iz zasede 
najprej na moža in ga težko ra-
nil na roki, potem pa še Klari 
razparal trebuh in prerezal glav-
no žilo, da je izdihnila v nekaj 
minutah. Njeno truplo so našli 
šele naslednjega dne. Bila je že 
7 mesecev noseča in je bil radi 
sunka z nožem umorjen tudi o-
trok. Žnidarič in fever sta bila 
za to zverinsko dejanje obsoje-
na na smrt na ve>«lih. 

Zanimive arheološke izkopine. 
— V okolici Skia v Sremu je vi-
nogradnik Milakovič pri preko-
pavanju vinograda naletel na lo-
nec, napolnjen s starodavnim na-
kitom (zapestnice, uhani itd.). 
Sresko poglavarstvo je poslslo 
strokovnjaka na lice mesta, ki je 
ugotovil, da so nsjdeni predmeti 
velike arheološke vrednosti ter 
da potekajo iz brončene dobe. 
Vsi predmeti so bili Izročeni na-
rodnemu muzeju v Beogradu. 

Samomor na Pragemkem. — 
V gozdu med Pragerakem in Ra-
čjem so našli te dni mrtvo usluž-
benko železničarja na Prager-
skem Elizo Donej, kl je izpila li-
zol. Sin progovnega čuvaja Mo-
ravca. ki jo je našel, je takoj ob-
veetil postajo Račje in orožniško 
postajo. Preden pa' Je z nasled-
njim vlakom dospel zdravnik, je 
neerečnk-a umrla. Našli so pri 
nji v žepu še oetovo kislino in 
drugo steklenico lizola. Vzrok sa-
momora ni znan. 

rekel, da je bila Še pri dobri vo-
lji. Prej je skušala že štirikrat 
vzeti si življenje; streljala je že 
nase, vzela je strup in skočila v 
vodnjak, a vsakokrat so jo reši-
li. Rodom je bila Svedinja. 
Podpisi aa novo šolo v Fronte-

aacu. 
Frontenac, Kana — Ko Je bila 

izdana peticija, da občinaka oh* 
last dovoli razpisati obveza^pa sa 
175,000 v svrho gradnje nove 
šole, je podpisalo vsega 847 o-
seb, le kakih dvajset je odkloni-
lo podpis. 

S sodišča. 
Pittsburg, Kans. — Zakonska 

Cemazar tožita G. McKeeja, ker 
je l*ni v oktobru povozil njune-
ga sina do smrti, za $9,800 od-
škodnine. Tožba se glasi, da je 
!bi! voznik pijan, ko je ubil Wal-
terja Oemazarja. Zagovomištvo 
McKeeja dokazuje, da MeKae nl 
bil navzoč pri nesreči in'da je 
kri, ki so jo potem našli na nje-
govem avtomobilu od zadaj* bila 
od rane, ki jo je dobil MeKoe pri 
popravljanju luči. Zadeva še nI 
rešena. 

V a s H I z 

69 let stara se je 
Pittsburg, Kaaa. — Skoraj 70 

let stara ženica Nellie NMson se 
M iKialužila kar rjuh. is katerih 
je napravila konopec in se obesi-
la ob posteljno stranico. Ko se je 

lty 
rr* 

Pater KalUt Heric utonil. — 
V mariborskem frančiškanski m 
samostanu je bival 75-letni js^ 
ter Kalist Heric, konzistorljalni 
svetnik in župnik v pokoju. Zad-
nji čas je hodil po mestu v 
spremstvu Msmoatanskegs usluž-
benca. ker Je bil skoro popolno-
mg slep- Ko Je šel 26. maja ssm 
na vrt. se ni vrnil. Pozneje so ga 
našli v samostanskem vodnjaku 
sredi vrta. kamor i f pri »preho-
du padel in utonil. 

SUKE IZ NŠSELMN 

(ialloway, W. Va. — Zopet se 
oglašam iz te okolice, ker je do-
sti novic. Preselil sem se radi 
dela, kajti Galloway je edina 
družba, ki Še obratuje pod U. 
M. W. 

Ravno sedaj je precej agUno-
,sti, obdržavajo se shodi U. M. 
W., katerih namen je, pridobiti 
ostale, ki sedaj delajo, na našo 
stran. Uspeha pa ni veliko, kar 
povzroča največ nevednost. Ne-
kateri si namreč štejejo celo v 
ponos, ko opravljajo grdo delo. 

Dne 31. maja se jo yršll tak 
shod zopet v Wendelu, W. Va. 
Ker nisem jako oddaljen, sem se 
tudi sam udeležil pohoda na 
Wendel. Korakali so možje, že-
ne in mali otroci z godbo na če-
lu iz Gallowayja. Pohod so je 
pomikal po sredini naselbine po 
državni cesti do prostora, kjer 
so imeli nastopiti govorniki. Pri-' 
znati moram, da so bili govorni-
ki dobri in množica je odobrava-
la njih izvajanje. Človek se čuti 
kar nekoliko olajšan, ko Čuje 
priznanj*, kako se mu res vrši 
krivica v današnjem času, y . pri 
tem pa se zgraža radi družabne-
ga reda. 

Med takim premišljevanjem 
je stopil predme mož postave in 
me vprašal za ime. Povedal mi 
je, da sem aretiran. Vprašal 
sem, če ima zapriseženo tiralnl-
co, pa me je kar zavrnil, da sem 
aretiran in da grem z njim. Kaj 
sem hotel Stopil sem z njim in 
ga ponovno vprašal, kaj je po-
vod moje aretacije. Pravi? Ti l-
maš predolg jezik! 

Zraven šerifa je stala tadi o-
seba, katero sem zadnjič opisal 
in ki je delovala do moje kreta-
clje, ker je sedaj za gardista. To 
je Frank Matko, o katerem pa 
sem Čul, da se sedsj izdaja zs 
Johna. 

Ampak tem ljudem nI bilo to-
liko za mojo aretacijo, njih na-
men je bil razbiti shod unije, kar 

! se jim vendar ni posrečilo. Od-
gnali sb me vendar kakor hudo-

I delca ip prenočeval sem za mre-
! žami v Graf tonu. Drugi dan mi 
niso hoteli dati nobenega zasli-
šanja, prišel pa je unijski za-
govornik. nakar sam bil takoj 

j prost, fterlf je povedal, ds Frank 
Matko ne more za priseči tlralni-

lee In sam pa tudi da nima nič 
|proti meni. 

Iz tega čitatelji lahko poaoa-
mejo, kako brezobzirno poatopa-
jo tukajšnji gardisti proti pošte-

! nim unijakim možem. V svoji o-
gorčenoati jih rudarji imenuje-
jo "yelkrw doga". 

Franku Matkotu. slovenske-
mu gardistu in kom pen i j skem u 
najetežu pa povem, da sa- kolo 
<asa vrti in da ni daleč čas, ko 
bo dobil brco. kakor jo je ža pri 
Merlden Kmokelesa družbi. Pri-
žel bo ravootako čas na Wend<-
ki. 

Naj si le zapomni, da tudi če 
me da sopet aretirati in zapris*-
še tirainim pneti meni, naj ae 
miali. da ari bo e tem naredil ka-

ko sramoto. Ravno nasprotno 
bo. Mene nhsram nositi svojega 
imena kakor je slovenskega 
gardista. 

Pozdrav naprednim delavcem. 
— Frank Potanc. 

Kast Moline. IU. i m h n i tu. —r Nagle 
smrti je preminula aa operaciji 

vrnil njen mož ob enajstih zve- |4reves Marija penca. več let čl*-
čer domov, jo je našel mrtvo. 
Ženica je bolehala že nekaj let, 
a ko "je šel od doma Neleon, je 

niča S. N. P. J., društva št. 28fl. 
Dosegla je starost 35 let. V po-
tek dne 5. junija jo je začelo 
jedati in morala se je podati na 
operacijo. Umrla je nato ob dveh 
zjutraj. Pogreba v nedeljo sme 
se udeležili vsi člani in Članioe 
kakor tudi'njeni sorodniki is De 
Pue, III; in veliko drugih prebi-
valcev. Pokojnica je bilk namreč 
zelo priljubljena/ Zapušča tu se-
dem nedoraslih otrok in sopro-
ga, kateri je bil Že prej malo 
arečen. Pred tremi leti je bil po-
bit in od takrat je začel,jako 
malo delati. Ko je bil pobit, mu 
je članstvo dosti pomagalo in ta* 
ko bo treba tudi sedaj, ko je še 
hujše prizadet. Otroci so stari 
od treh do štirinajstih let. 

Pretresljiv je bil prizor gle-
dati jokajoče malenčke. 

V imenu S. N. P. J. se zahva-
lim vsem, ki ste se udeležili po-
greba. Draga pokojna aestra po-
čivaj mirno na Riverside poko-
pališču. Žalujočim iskreno soža-
Ue. 

Kako se Članstvo vedno pri-
pravljeno pomagati v bedi svo-
jim bratom in sestram, se je pač 
prepričevalno izkazalo ob tej pri-
liki. Rojaki, spoznajte veliko 
vrednost Slovenske narodne pod-
porne jednote. 

Delavci smo tu ostali na cedi-
lu. Danes nus zovejo delat, jutri 
pa vele, naj ostanemo doma. 
Zadnjo dni je na naa pritisnila 
še neznosna vročina. Jakob 
BuČer. 

(Zadnji del dopisa bo priob*-
čen v sredo, ker se peča z raz-
pravami za pravila S. N. P. J. — 
Qp. uredništva.) 

Hpringfield, IU. — Dne 23. 
maja ob pol ene popoldne je na-
gle smrti za vedno zaspala moja 
nepozabna soproga in mati šti-
rih otrok Frances Potnik. Zade-
la jo je srčna kap. Pokojnica je 
btbi doma s Štajerskega iz Griž 
pri Celju, roj. Ovnič. BUa je čla-
nica več podpornih društev, ka-
kor tudi društva št. 184 S. N. 
P. J. 

Ker mi ni mogoče vsakemu po-
sebej se zahvaliti, zato najlepša 
hvala društvom za dano pomoč 
in darovane vence. Hvala za na-
klonjenost vsem Slovencem In 
drugim v Springfieldu. Najlepša 
hvala za venec iz Auburna in ta-
ko vsem, kl ste darovali sveže 
cvetlice ter vence. Hvala vsem 
iz Virdena, CarlinvUla, Mt. Oli-
va in Nokomisa, kakor tudi ne-
čakinji Mary Naprudnlk iz Rln-
ga, Kans. 

Hvala vsem za oblak pri mrt-
vaškem odru in za sprejem po-
kojnica k zadnjemu počitka. 
Mnogoštevilna taielešba pogre-
ba je pričala, da je bila ona u-
gledna žena med tukajšnjimi 
Slovenci in drugimi narodi. 

Draga žena in mati, ostaneš 
nam v trajnem spominu. Lahka 
ti bodi ameriška gruda. Žalujoči 
ostali: John Potnik, soprog; Wll-
li, sin; Mary, Frances in Berta, 
hčere. 

U Hal le, III. — Kruta smrt Je 
iztrgala iz naše srede našo ljub-
ljeno hčerko Jožefo Bregant, ki 
je umrla v nežni mladosti devet 
let in tri mesece stara. Umrla je 
dne 23. maja po eoodnevni bo-
lezni. . 

Zahvaljujem se vsem druži-
nam, ki so nam bile ob strsni v 
uri žalosti, kakor tudi vsem, ki 
so darovali vence, poeebno dru-
štvu "Sokol" št. 98, katerega 
članiea mladinskega oddelka je 
bila pokojnica. Hvala vsem sa 
številno udeležbo pogrebe, zlaatl 
tistim, ki so dali avUminMIe na 
razpolago ter spremili pokojni-
co na pokopališče. 

Draga in nepozabna hčerka, 
počivaj v miru. žalujoči: Jam ia 
Helena Bregant, atarša, Mary, 
Helena, aeatri in Joaef, brat. 

Krle 

/ F a r f i a a š a 

(Is francoščine.) 

vodi, oblečena aemo v kopalni 
triko, preko katerega je bil vr-
žen bHo In modro šaren volnen 
aveater. Njeni zlati lasje ao vi-
hrali v vetru, a nl se brigala sa 
to, bUa je vaa zaverovana v lov 

O. T, 

OLAVMI ara*, mm n so. IAVNDAU AVE, 
Isvrievalni odbor: 
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VBB ZADBVE V ZVEZI B BLAGAJNIŠKIMI POBU sa faM|a|e aa 
aaakv: BkgaJalMvo B. N. P. J.. MfiT-St So. Uws4ak Ava« Ckkago, IIL 

Vaa prttoflko glade poakvanja v gL UvrŠovakasi odbora as asj paŠUek 
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rakov, ki so se skrivali pod veli-
kimi kamni in v razpokah ska-
lovja. ^ , 

— Jan, prav prljasno bi bik) 
od vas, Če bi Šil )x> mojo kbšaro, 
ki je gori na akali, je dejala mla-
demu bretonskemu rlblčuj ki jI 
je |X)magal pri lovu. ^ 

Ko je odlel, jo nadaljevala 
proti mlademu gospodu, ki je tu-
di v kopalni obleki atal polog nje 
in jo gledal In občudoval bres 
prenehanja: 

Malo bi mi pa rea lah^o po-
magal Roger, mesto da prodajaš 
zijala. 

— Saj veš, da tako redko uži-
vam srečo biti sam s teboj , , * 
Raje porabim te trenutke, da so 
te nagledam, kot, da bi prega-
njal nedolžne Živali. 

— Pst . . . Jan . , , In ljubka 
roka je zaprla usta Roger Ju, kl 
jo Je strastno ljubil. 

Jan Je ustregel prošnji mlade 
žene. Nenadoma pa se je obr-
.nil in opuzil kretnjo Parišan-
ke . . . temen blisk se je zasvetil 
v njegovih očeh . . . počasi je na-
daljeval svojo pot. 

Jan Je bil zaljubljen v mlado 
Parišanko, kl je letos že drugič 
priila na počitnice v bretonsko 
primorje. Jan je bil star petin-
dvajset let. BIL* Je mornar in 
potoval po daljnih morjih. Pro-
šlo lato, ko se je vrnil sa kratek 
čaa domov, je prvič srečal veli-
komeetno lepotico. Njena čud-
na milina ga je privlačevala s 
skrivnostno močjo, enako kot 
koketnost mlade šane. Jan je 
začutil, da prešinja divja strast 
njegovo srce In ko Je spet jadral 
po tropskih oceanih, mu Je ne-
štetokrst stopila ljubka slika 
slatolase Parižanke pred ošl. 

Ko se je letos avgusta vrnil 
domov, je našel zopet Parišanko 
na počitnicah. Bila Je š* bolj 
ljubka, še IKIIJ nežna, In njene 
zelene oči ao tako akrivnoatno 
žarele, da je Jan začutil vstejstl 
v sebi vihar blaznoatl, ko Je vi-
del ljubkovanje goape Verjtajlo-
ve In Kogerja Debrleuja, njene-
ga prijatelja. 

Jan se je vrnil s košaro. > 
— Vrniti se moramo, gospa* 

kajti morje narašča. 
— Roger, podajte ml roko . , . 

pa nlkari ne apustlte. 
Opirala ae je, bolj ko je bilo 

treba, na Itogerjevo roko In vra-
čala ata ae na auho, Jan Jima 
je sledil in njegove oči niti za 
trenutek niso izpustile krasne 
postave in sla tih las, v katerih 
ao ae lovili zadnji žarki zahaja-
jočega aolnca. V njegovi duši 
pa je mogočno v«tajala atrast In 
zasenčila VSM druge občutke. 

Ko so bili na vrhu obrežja, so 
v ped globoki ae ustavili. 

— Poglejte morje, danee ima 
barvo vaših oči, je dejal Roger. 

— Moje Oči so še bolj zelene, 
kajne Jan? je odvrnila Pariian-
ka In njen koketnl pogled sa je 
potopil v ribičeve jeklene oči. 

<< . '.JM .i i, •̂Tnhii iria iifr 

Jan nl našel odgovora, a mla-
da žena je nadaljevala: 

— Ne pozabite, Jan, da odpo-
tujem v osmih dneh, ln pred od-
hodom hočem Iti lovit na Bell 
potok. ' 

— Jutri je dan velike aeeke, 
je odgovoril s mirnim glasom 
Bretonec, gremo lahko peš na 
otok, če želite goeps. 

— Tor*J dobro, pridite Jutri 
v vilo p j nas, Jan: računano 
na vas. 

Jan je ostal ssm, med tem ko 
Je gospa Vertajlova odšla s Ro-
gerjem po skalni atssi proti do-
mu. 

Res je, oči Parižanke so 
zeleno kot morje, kadar gleda 
hudobno . . . 

Njih plamen Je še podšlgal 
Janovo k r i . , , Nič ga ne bo mo-
glo u d u š i t i . . , NIČ? • . , Da . • • 
morda . . . ' ? 

Jan je sanjsl msd skalovjem, 
med tem ko Je izginjal v vijo-
ličasti megli Bell otok, kamor 
naj bi naslednji Jan vsdsl gospo 
Vartajlovo. — — — — 

Morje Je bilo nlsko. Ribiči «o 
prišli peš do otoka. Parižaaka 
j e hitela aajproj in kmalu Je 
stala na "Menihu", mali skali, 
kl Je oddaljena dobrih dvaato 
metrov od Belega otoka. 

Jan JI Je sledil kot seaea. 
Nenadoma je preplašeao krik-

nllai 
— Glejte Jan, morje narašča, 

odlašani smo od suhe semlje. 
V resnici Je "Meniha" ločil od 

Jlelega otoka morski pas, kl sa 
je širil od trenutka do trenutka. 

— Pridite, gospa t 
— Ne, vods je že pregloboka. 
— Pa b?va plavala , . . hitro, 

pomagal vam bom. 
• Parlžanka Je vsa zbegana, kri-

la Jo bodo ovirala , . . valovi pa 
JI že udsrjsjo ob noge , , , Na 
otoku opazi svojega soproga In 
Hogerjs, kl JI mahata vsa pre-
strašena. 

— Sledite ml gosps, v patih 
minutah svs Lsm. * 

Ribičeva hladnokrvnost Jo po-
miri, spusti se v vodo In odpla-
vs proti Belemu otoku. Jan, kl 
JI plava ob strani, občuduje kra-
sne črte njenega telesa skusi 
prosojno valov je. Tedaj ee pa 
ona ozre In ga vpraša: 

— Ali sva že blizu? 
— De . . , da . , , Toda ueodai 

pogled Je zadal ribičeve ošl. 
Gnan od nepremagljive aile as 
Je Jan približal mladi šeai: ia 
(takrat Je pogledal veseli obrne 
In zlate Jaa«, kl Jih aJMe več ae 
bo poljubljal, in bk«en ad Na-
livni jo je stisnil prvikrat aa 
»ree ln je divje poljubil. 

Potegnil jo jr v ara r t . . , Po-
topil ee Je š njo |*rod očmi Bagra 
ga lo prijatelje, ki eta krtfaia od 
g r u s « . , . 

Zeleni val Je pugaeU lot aje-
nega pogleda! 

(Prevel P, V. B . ) ) 
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Stepnika 

Spisal Ivan Cankar. 

7 K O N E C . 

VIII. 
Včasi nem se v zdramil za krat-

ke minute, in takrat mi j e bilo 
pusto in tet ko . Okno ni bilo več 
odprto; skozi steklo se j e videlo 
dolgočasno megleno nebo, a z vr-
ta so se dvigale gole črne veje. 
Prihajali so k moji postelji l jud-
je, ki jih prej nisem nikoli vi-
del ali pa sem bil čisto pozabil 
nanje. Prišel je moj brat, ii^ sko-
ro ga nisem več i>oznal. Imel j e 
gosto brado, in na obrazu se mu 
j č videlo, da mu je poleg mene 
sitno in neprijetno. Hotel ml j e 
reči nekaj ljubeznivega, toda 
najbrž se ni mogel domisliti ni-
česar. Gledal me je tiho, a z roko 
mi je gladil lase raz čelo. Prišla 
je tudi mati moje žene. Hodilo 
me j c gledat vse polno sorodni-

kov in polpozabljehih prijateljev, 
in večjidel so se jezili, ker sem 
dihal tako mirno, kakor bi ee mi 
še ne hotelo umreti. Nekateri eo 
prišli črno oblečeni in s črno 
kravato pod vratom, a to j ih j e 
pozneje nekako Ženiralo. S hli-
njenim sočutjem so stiskali roko 
moji ženi, plazili se tiho in obzir-
no okrog moje postelje ter govo-
rili s šepetajočim glasom in jako 
resnim obrazom; zato je ta ali 
oni zmajal z glavo, vzdihnil ter 
se poslovil z resignirano žalostjo 
v očeh. 

Tudi moja žena j im ni bila 
prijazna, in ta množica tujih ob-
razov j o je vznemirjala. Vživela 
se j e tako v svoje nenaravno raz-
merje z menoj, v tO čudovito sta-
lijo, polno tihe groze, da j i j e 
bil zoprn ta zunanji svet, ki j o 
j e prihajal motit s svojim brez-
obzirnim sočutjem. Stregla mi 
je z Isto resno, mehanično skrb-
ljivoetjo kakor pre j ; kadar pa se 
j e sklonila z obrazom čezme, sem 
opazil v njenih strnjenih obrvih 
in na stisnjenih ustnicah napeto 
pričakovanje. Videl sem, kako si 

je želela, da bi bila 
noj — da bi sedela ob 
stelji cele dolge ure, 
moje naporno dihanje 
zovala s trepetajočo, ' 
dostjo, kako postajajo moje oči 
'brezizrazne in steklene, fn kako 
se razliva polagoma čez moje če-
lo svetla mrtvaška hladota. Vi -
del sem včasi tudi adjunkta; se-
del j e za mizo/ glavo uprto ob 
dlan, ter gledal name s temnim, 
zamišljenim obrazom. Na njego-
vih polnih licih in pod očmi so se 
pričele pokazovati poteze bolne 
utru jenost i . . . Oba sta hodila 
po sobi z lenimi drdajočimi ko-
raki, rame privzdignjene in gla-
vo sklonjeno, kakor bi ju tiščalo 
k tlom težko breme. 

Ti dnevi se m i niso zdeli dol-
gi ; trajali so dva meseca ali dalj 
in bili so drug drugemu čisto po-
dobni. Nikoli se ni zgodilo kaj 
posebnega, kar bl me moglo 
vznemiriti . . . 

Znočilo se j e nenavadno Hitro; 
zdčlo se tni je, kot da so poobe-
sili črne prte po stenah, a luči 
niso hoteli prižgati. In v tem 

ŽRTVE 
Povest. Spisal 

(Dalje.) 
Morda je bila baš radi tega Uko pomirje-

na, ker je bilo zadobilo njeno življenje s tem 
otrokom nekak pomen, ker j e imela zdaj trden 
smoter pred očmi, v katerega dosego je hotela 
uporabljati vse svoje m o č i . . . Samo nekaj j o 
je še skrbelo: se bo 11 njen oče sprijaznil kdaj 
s tem, kar se predrugačiti ni več dalo, ali pa 
bo vztrajal pri svojem srdu ter ostal nesprav-
IJiv . . . 

Manica je bila že vstala, ko se je priplazil 
Tomaž nekega dne do domače hiše. Bilo ga j e 
strašno videti. V obraz j e bil zaraščen, lasje 
so mu bili zmršeni, in obleka je nerodno visela 
na njegovem izhujšanem životu. Stopi l j e bil 
že v vežo, s tu je začul otročji jok, ki je priha-
jal iz hiše . . . Neznansko se mu skremži obraz, 
a s desnico se prime za srčno stran, kakor bl 
hotel udušiti s tem to, kar je občutil ondi no-
tri . . . In zopet stopi pod milo nebo , , . 

"Moram si ohlsditi dušo, morami" je go-
drnjal med zobmi. 

In napotil se j e tak, kakršen je bil, proti 
Poljanam. Hotel j e najprej do Dolfeta. A pri-
šedši na njegov dom, je dobil samo očeta nje-
govega. Ž 

" K j e je oni, k j e ? vpraša. Glas se mu 
j e treeel, da so se komaj razumele njegove be-
sede, in zobje so mu Aklepetall razburjenja. 

I "Kateri on i ? " vpraša Kršišhik malomarno, 
a ustnice se mu zategnejo v porogljiv smehljsj . 

"Tisti lopov . . . tisti sin t v o j ! . . 
"Lopov? . . . Zakaj lopov? . . . Saj veš, 

kakšne so ženske! . . 
In še porogljlveje se je smejal. Tomsž ps 

bi bil v tem hipu ubil tega človeka, če bl bil 
Imel kaj takega pri rokah, tako so ga razljutile 
njegove besede. Odmevalo j e Iz njih zasramo. 
vanje njegove hčere, obenem pa so mu obnovile 
staro rsno, ki se md itak nikdar ni bila popolno-
ma zacelila. Tomaž in Kržišrtik sta imela nekaj 
vkup še izza mladih let. Bila sta nekdsj velika 
prijatelja. Tomaž je ljubil mlado, lepo dekli-
co . . . Akoravno j e bila ubožna, je imel popol-
noma resne namene ž njo. Hotel j o j c vzeti v za-
kon navzlic temu, da so se proti vili njegovi 
starši, ki so hoteli, da bi si bil poiskal b o g a t e j ^ 
Šo nevesto. Dekletce mu ni ugajalo samo zara-
di svoje krasote, ampak tudi zaradi mnogih le-
pih čednosti. Kržlšnik, kateremu je zaupal To-
maž kakor svojemu najboljšemu prijatelju vse, 
je vedel za njegovo ljubezen in vedel tudi, 
da je njegova ljubezen istinito goreča in glo-
boka. Tomaž mu je večkrat pravil, kako ne-
izmerno ljubi to dekle, in kako nesrečen bi 
bil, če bi ne postala njegova žena. A vse to 
KrliAniks ni odvrnilo, da bi se ne bil za-
čel približevati Tomaževi izvoljenki, ki je bila 
poleg vseh svojih dobrih in lepih lastnosti ven-
darle slabotna ženska! . . . Kržišnik je bil lepši 
neg« Tomaž; bil j e razen lega sin premožnih 
starAi-v in znal Ji je tudi vse drugače govoriti o 
ljulier.ni nego Tome*. Kur niso izdale besede in 
obljube, so izdala darila —- in vdala ne mu je. 
Ta pa. «ioiw«gSi sVoj namen, jo je pustil v sramo-
ti in v IHHII baš tako. kakor zdaj njegov sin 
Tomaževo hčer. Preselila se je ul>ožira nato v 
drugo župnijo in tam je umrla pri porodu . . . 
(M tistih dob je Toma/ črtil, neodpustljiv « Čr-
til Kržišnika. In to. d a mu je baš njegov sin 
onečastil hčer, j c podvojevalo njegov gnev. Ono 
sovraAtvo je bilo deloma t u d i vzrok, da že z vse-
KH |Kičetks ni hotel nič nliSati o Dolfetovi snu-
bitvi . . . 

Tomaža so bile KržiAnikove besede zadele 
tako, ds se je kakor omamljen o|*otekal j m r k<»-
rakov nazaj . . . S v o j e c nnla bi si ne bil mogel 
ohladiti drugače, nego da bi bil udaril svojega 
nasprotnika, udaril tako, da bi bilo po njem. 
IVav besno hrepenenje Ka je imelo, da bi bil po-
grabil stol ter ga mahnil po glnvi. In vindar ni 
imel moči za t o ! . . . Kakor bi ga bil hipoma ob-
vladal atrah. zbeži ix hit*. Toda ni se vrnil do-
mov. Srce mu nI dalo miru. vpilo mu je po ma-
ščevanju. in moral je Ae v iupnišče, da tudi 
župniku pove evoje mnenje . . . 

Dobil ga j e doma Ne da bi bil pozdravil, je 
tačel: 

' T o Je edaj sad tis toga hinavstva! . . . Vi 
In tiata vaša društva so kriva, da Je prišlo x 
mojo hčerjo t a k o * . . . . Ko bi ne bila o a t a j a l a ta-
ko dolgo v cerkvi, ko bi bila hodila lepo s nuno 

domov, bi bila še danes poštena, tako pa . . 
Besede so mu odpovedale, in dve debeli 

solzi sta se mu utrnili po licih . . . 
2upnik bi bil moral vedeti, da govori bolest 

iz Tomaža- ; . . Vsa njegova srnanjuet, mu j e 
pričala, kako j e nesrečen, in že iz njegovega 
nastopa bi bil moral posneti, da se j e v njem ne-
kaj izvršilo, da ni več normalen . . . Usmiljenje 
bi bil moral imeti ž nJim, in dolžnost n jegova je 
bila, da vlije hladila v njegove rane . . . da ga 
potolaži Toda njegova strastna narav mu 
ni dopustile, da bi se bil povzpel do one pleme-
nitosti, ki j e znak pravega kristjanstva. Ozlo-
voljilo ga j e bilo že to, da si je Tomaž upal go-
voriti tako ž nj im, pozabil pa tudi še ni bil tiste-
ga, kako mu je nasprotoval in kako ga je ne-
kdaj tožil radi razžaljenja časti. Maščevalnost 
se mu je vzbudila iznova, ln brezsrčno je od-
govoril : 

"Al i naj vam jaz povem, kaj j e privo vaše 
nesreče, j a z ? ' . . . Nihče drugi ni temu kriv, ne-
go vi sami! . . . To nI sad hinavstvs, to j e Sad 
liberalstva! . . . Ali vam nisem obetal, Tomaž, 
da vas zadene kazen božja T . . . Moje besede so 
se obistinile 1 . . . Da, kazen božja j e to, kazen 
božja I . . . Kazen božja, ki zadene prej ali slej 
vsakega liberalca, vsakega brezverca! . . . Vi 
ste bili zmeraj eden najhujših in zato ste tudi 
eden prvih, ki ga je potipal prst božji t . . . Če 
oče ne drži na svete reči, ni nič čudnega, da se 
mu izgubi hči ! . . . Zakaj se pa hčeri koga dru-
gega ni pripetilo kaj takega, a -a? . . . Ali ni 
jasno, da je to kazen božja? . . " 

Župnik j e govoril kričeče, da je Tomažu iz-
preletavala grozica hrbtenico . , .t 

• Tomaž ni bil brezbožen. Nasprotno, imel j e 
globoko versko prepričanje. Samo toliko samo-
stojen je bil, da ni pritrdil vsemu, kar so pro-
glašali drugi za prsvo. Tudi župniku bi ne bil 
nasprotoval, če bi bil po njegovem prepričanju 
ravnal prav. A ker j e počenjal stvari, s kateri-
mi se njegova pamet ni mogla sprijazniti, je bil 
dovolj moža, da ni zatajil svojega prepričanja. 
To j e bila vsa njegova krivda. Ni bilo težko žup. 
niku tudi' na gorenje besede odvrniti tako, da 
bi ne bil mogel ugovarjati. Toda zdaj Tomaž ni 
mislil več jasno. Nesreča ga j e bila potrla ter 
ga dela ob prirojeno mu energijo. Bil j e vsled 
žaloeti, vsled srda, ki mu je polnil dušo, in vsled 
mnogih prečutih noči do skrajnosti izmučen. 
Njegovi živci so bili onemogli, in onemogla j e 
bila vsled tega tudi njegova volja, njegova du-
ševna moč, njegova samozavest. Sposoben nI 
bil več sa kak odpor, In vsled tega so ga zadele 
župnikove besede smrtno . . . 

."Kazen božja t . . . " Se so mu zvenele po u-
šeslh besede njegove žene, ki mu je venomer 
prorokovala nesrečo, In zdaj mu je vrgel še žup-
nik te besede v obraz! "Kazen božja! . . " Ta 
vzklik ga j c zadel, kskor bi bilo treščilo vanj . . . 
"Kazen bož ja ! . . Zazdelo se mu je, kakor bi to 
res drugsče biti ne moglo. Da, zakaj se je pri-
god i lo baš njegovi hčeri to, ko bi bil pričakoval 
od vsake druge prej kaj takega? ! . . In zakaj 
Je dopustil Bog, da Jo j e onečastil baš tisti, ka-
teremu j o je najmanj privoščil, tisti, ki ga je že 
zaradi očeta njegovega tako eo vraži! in mr-
zil! . . Ni mar rca posegla tu višja roka vmes? 
Ali ni kazen izbrana tako, da se mora sklepati 
is nje na previdnost, na voljo božjo? . . . ' 

. Pobegnil j e tudi od župnika . . . Upal j e 
prej, da si razbremeni srce, ko strese svoj srd 
na tiatc, ki jih j e smatral za provzročitelje svo-
je nesreče, zdaj pa se je vračal Ke bolj pobit, Še 
bolj obupan in strt proti domu. Včasi je zaki-
lielo po njem . . . Včasi se mu j c vzbudil spet 
stari ponos . . . Vsililo se mu je zdajpazdaj 
prepričanje, da trpi po krivici, in v takih hipih 
j e dvignil pest proti nebu, kakor bi grozil one-
mu, ki ga je tako neusmiljeno u d a r i l ! . . . 

Ko stopi doma v sobo, ni bilo nikogar notri 
razen otroka, ki j e ležal v zibeli. In kakor na-
lašč j e začelo otroče spet kričati. Tomaž si za-
tisne najprej s rokami obe ušesi, potem pa sko-
či kakor besen k zibeli . . . 

"Al i boš tiho . . . ali boš t iho!" je sika! 
skozi zobe. položivšl svojo železno dlan otroku 
črez obraz. "Al i boš tiho» Kržišnik mladi, t i ! . 
Bil Je ob vso pamet, ko se mu Je bil vrnil spo-
min na starega sovražnika in na to. kar mu je 
bil storil . . . 

Kako dolgo Je tiščal otroka in kako trdo 
ga Je tiščal, tega sam ni v e d e l . . . A ko je dvig. 
nil roko. ni otrok več kričal . . . Hotel je spet is 
sobe, ko stopi Manica noter . . . En sam pogled 
je zadoatoval. da je vedela, kaj se je zgodilo . . , t 
Tja se vrže k otroku in s pretresljivim, obup-
nim glasom vzklikne: "Oče, oče. kaj ste stori-
li? . . . Oh. kaj ste storili, oče? . . • 

1 j e vse polno l judi ; v 
mnogo rok in obrazov, toda spo-
znati nisem mogel nikogar. Ta-
krat mi j e bilo za sekundo zelo 
neprijetno in težko; čutil sem se 
neokretnega in onemoglega; za-
želel sem si svetlobe; hotel setA 
okreniti glavo, da bi videl svoje 
goste in da bi govoril ž n j imi ; 
prišlo mi j e tudi na misel, da bi 
se vzdignil s postelje ter šetipo-
gledat k oknu. Zakaj tam. ziifcaj 
je najbrž še sijalo solnce —- ve-
černo jesensko solnce s s v o j o 
mehko, božajočo toploto; obrnil 
bi obraz proti solncu, da bi mi 
sijalo na lica; razgalil bi si prsi, 
da bi me božalo po n j ih ; razpro-
strl bl roke, in če bi stisnil pesti, 
bi ostali v njih sami zlati solnč-
ni ž a r k i . . . Ali zaprli so me v so-
bo, položili so me na posteljo in 
mi zagVnili okno s črnim zagri-
njalom. Cez posteljo sesajo l e m -
ne roke, da bi me odele vsega s 
težkimi prti ; roke se blitiajo mo-
jemu vratu, legajo na moja ustfc, 
zatiskajo' mi oči . . . Zasadili so 
se mi nohtovi v prsi, stiskali so 
mi grlo s surovo silo, z vso moč-
j o so objele železne roke vse mo-
je t e l o . . . 

Ali sredi neznosnega strahu in 
trpljenja mi j e osvajalo dušo po-
lagoma nekaj lahkrga in neiz-
merno svobodnega. Moje oči so 
se pričele odpirati, in obenem 

dušeče breme z mojega 
Vse tiste nepoznane in 

komaj vidne sence, Id so priha-
jale k meni v temnih mrakovih, 
so se mi bližale j a s n e in veseleč 
Vrata so bila zaprta, ali prišle 
so skozi zaprta vrata. Okno j e 
bilo -zagrnjeno, sli prišle so sko-
zi sOfcrnjeno okno, in zagrinjalo 
se hI z g e n i l o . . . Vse j e bilo širo-
ko odprto, .solnce j e posijalo v 
sobo t vsemi svojimi ž a r k i . . . 
Moje oči jih niso videle, ali moja 
duša jih j e poznala že davno. To 
niso bile več sence, polnočne, 
skrivnostne. Stopile so k meni z 
belimi rokami, z nebeškim smeh-
l ja jem na us tn i cah . . . Jaz ne 
morem ležati na postelji, pod 
težko odejo, zakopan v blazine. 
Vstal bom mlad, poln moči in 
ž i v l j e n j a . . . in skozi zaprta vra-
tA, skozi zagrnjeno okno pojdem 
na vrt z lahkimi k o r a k i . . . le-
hak in svoboden se dvignem nad 
gozdove, se dvignem k solncu, in 
pod mojimi očmi se-bodo igrali 
svetli s v e t o v i . . . 

In takrat sem vstal, poln mo-
či in življenja, in moja zmago-
valna duša se j e dvignila nad 
s v e t o v e . . . 

IX . 

'Moje truplo j e za časa bolez 
ni strahovito shujšalo, tako da 
ni ostalo drugega kakor par o-
strih< kosti. Ženske, ki eo ga sla-
čJle in umivale, so se obračale v 
stran od gnusa; premetavale so 
mo je mrzle ude po postelji ka-
kor umazane cunje, bre? vsake-
ga spoštovanja. Nato so oblekle 
truplo v čisto perilo ter ga polo-
žile na oder. Oči se niso dala po-
polnoma zatisnitl; posebno des-
na trepalnica j e silila nepresta 
no navzgor, in videla se j e topo 
zroče bela krogla. Tudi usta ni-
so bila Čisto zaprta; robje so se 
bili zasekali tako f loboko 
spodnjo ustnico, da se niso dali 
dvigniti, četudi j e poskušala ne-
ka ženska, ds bi j ih z nožem po-
tisnila na pravo mesto. To j e 
bila zelo zlobna ženska; ko j e 
vzela v roko nož, j o j e obšel ži-
vinski čut ; segala j e z ostrino 
do grla ter rezala z ostudnim 
razkošjem po oledenelem mesu. 

Prvo uro se j e tresla moja že-
na take silno po vsem telesu, da 
je morala sesti za stol. Ponudili 
so jI kozarec vode, toda zavrnila 
ga je tako odločno, da Je padel 
na tla. Adjunkt se j e ozrl nanjo, 
toda ostal j e pri oknu in ni iz-
pregovorll besede. Tisti čas se 
je polastile obeh nekaj strašne-
ga ; stud nad samim seboj, strah 
in kesanje— a vse to tako o -
studno, podlo In n i z k o . . . Da bi 
Jima bili dali v tistem trenotku 
čašo strupe, izpila bi ga na ves 
d u š e k . . . To j e minilo, ko sta vi-
dela. kako so premetavale žen-
ske umazano truplo. Moja žena 
se j e spomnila, da j e i e pozno 
na večer, in šla je pripravljat 
večerjo. Adjunkt Je oetal še per 
hipov; nato j e vsel klobuk ter ee 
napravil v gostilno, odkoder se 
je vrnil pijan domov. Večina so-
rodnikov ee Je odpeljala še tisto 
noč ; nekateri eo čakali pogreba. 

Na licih se jima Je poznalo 
prestano trpljenje, ali njune oči 
eo sijale. V sobi j e bilo gorko in 
prf jMno; na mizi j e gorela sve-
til j ka. in ir kamina ee j e blešča-
la rdeča žerjavica. Sladka tišine 

je ležala v 
ku. Adjunkt in njegova ljubica 
nista govorila, ker se j ima j e 
zdelo nepotrebno. Samo njune 
ustnice so se smehljale — a v 
tem smehl ja j« j e trepetala še 
lahna senca prebolene groze. Ka-
dar se j e moja žena vzdignila 
ter nalivala čaja v prazni čaši, 
se j e videla v njenih kretnjah 
neka resnoba in plašljivoet, ka-
kor j e v prejšnjih davnih časih 
hisem nikoli opazil na nje j . Vsa 
radost njenega smehljaja j e bila 
samo skorja, ki odpade lahko 
vsak trenotek in odkrije ne-
ozdravljivo duševno bolest. Gle-
dala j e z jasnim pogledom y 
njegove oči, toda hipoma j e pad-
la senca na njena l ica; ugledala 
je posteljo in na poetelji sesu-
Aeno, odurno telo. Sredi svoje sa-
motne sreče j e vstala, odprla 
vrata ter prišla v mo jo sobo ; 
sedla j e k postelji ter strmela 
na prazne blazine z bolestno spa-
čenim o b r a z o m . . . ' 

"Samo še par mesecev, l jubi-
ca m o j a . 

"Samo Še par m e s e c e v . . . " 
Takrat so se odprle njune oči, 

to kri j ima j e oled^nela v licih. 
Jaz sem odprl vrata in stal 

sem na pragu \ razgaljeni noč-
ni suknji. Spredaj so se videle 
suhe d o nad kolen, in prsi 
so bile razkrite. N a mojem ob-
razu, osivelem in usehlem, j e le-
žal zloben smehljaj . Kakor ta-
krat, pred mnogimi dnevi, sem 
prišel d o m i z e z omahujočimi no-
gami in padel sem na stol z ob-
razom in vsem ž ivo tom. . . V tem 
časti j e pretekla komaj sekun-
d a . . . 
- "Po jd i , m o j d r a g i . . . in kadar 

se boš spominjal m e n e . . . meni 
j e tako žalostno pri s r c u . . . " 
i«. Adjunkt j e stal pri vratih; 
njegov obraz j e bil čisto bled. 

"Zda j j e vse končano. Ne pjri-
di nikoli več, ali spominjaj se 
m e . . . „ 1 

Ni j i podal roke in ni j e po-
l jubil ; k p j e zaprl vrata za se-
boj , j e sedla sredi sobe na kole-
na, in njeno čelo se j e dotaknilo 
mrzlih t a l . . . 

e e e 
Ssm Bog vedi, kako j e z me-

noj. 
Prečital sem rokopis do kon-

ca in re& moram, da se mi zdi 
ta stvar nekonko Čudna. Kolena 
se mi tresejo, in nerazumljiv 
strah j e legel na moje s r c e . . . 
dele ko sem položil papirje na 
mizo, sem začutil, da j e stal vea 
čas nekdo za menoj ter mi gle-
dal preko r a m e ; ko sem se ozrl, 
ni bilo v sobi nikogar. 

Ali SeUi znati pravilne pisat 
in čitat angleško? NardEi si "Slo. 
vensko-angleško slovnico**, kate 
ro je izdala tn 1nui na prodaj 
Književna matica S.' N. P. J. 

P C T E K » JUKUl 

SLOVEN^ 
• CHICACU; m 

V WUlow 8prin*. in * * * 
P r u i t v o Zvon . i t 70. j S K j ^ 

4 k v nedelje SS. jeaija, 

Eeeaa sloveeeklk eeienitacij -po. 

Vrtu • Wlllow Sprinr , m * 
»raštre Nada i t 102, SNPj 

d v o r m U S N ^ * ^ 2 0 ^ 
?0C. klub i t 1, JSZ.-Dranub 

1, J8Z —bramik. 
predata va, v nedeljo 29. nov v 
rani 8NPJ. dn* 

sabeve, SI. decembre, v dvorj 

Soc. klab it. 1, JSZ.-Dr.«*, 

Drnitvo Nada, it. 102, SNPJ - n . 
ikaradaa veeeUca. v aoboto 6. f*h7 
arja 182«, v dvorani SNPJ. 

N A PRODAJ IMAM 
pet velikih etavbišč (lot), kateri 
se nahajajo blizo 5764 Oak Park 
Ave., le tri bloke južno od Arc .̂ 
er ave. Za ceno se lahko oglaaite 
osebno ali pismeno pri: Frank 
fietina, 5764 S. Oak Park ave 
Chicago, IU., ali pri lastniku-
Frank Hren, 25 West Illinois SL 
Chicago, DI. (Tel. Central 2178) 
^ — " - - — ( A d v . ) _ 

Zabasanost. 
Velik del telesnih bolezni lah-
ko zasledimo do zaprtja. To 
stanje ne zansmarjsjte. 

' S 

Balzol 
Je neprecenljiva pomoč v ta-
kem stanju želodčne in pre-
bavno neurbdnosti ln~iaprtja. 
Sijajna tonlkaiza oslabele 
ljudi. . 

Cena SOc in Slfc. 

astfeal prt Uekaijm. 

DAH KAPID: 

DA SKUHAŠ DOBRO ft 
y o ; p i s i p a N A š E 

PRODUKTE. . 
imamo v sslogt slad. kmelJ, sladka 
ln vse drage potrebščine. Potka* 
la ss prepričajte, ds je doma pri ea 
kuhani vedno le najboljši ln naj* 

OjrooerlJam, slsdMšsrJem ln v pr* 
dajelne šelesalae damo primeren pe 
post prt večjih naročilih. PiUU pe 
Laformselje aa: 

FRANK OGLAR, * 
UŠI Saperlor Aveaae, Clerelaai 0. 

• . s r « si mm s e s e s i j 

SPREJEMA VSA V TISKARSKO 
OBRT SPADAJOČA BELA. 
Tiska vabil« za veselice in shode, vizitnice, 

časnike, knjige, koledarje, letake itd. • sloven-
skem, hrvatskem, slovaikem, češkem, nemškem, 
angleškem jezika in dragih. 

A P E U I A 
P. L M M c u u s n o s . 

TISKOVINE NAROČA V SVOJI: 
i 

CENE ZMERNE, UNIJ8KO DELO PRVE 
' yR8TE. 

VSA POJASNILA DAJE VODSTVO TI-
SKARNE. Pišite po infomndje na naslov: S.N. 
P. J. Printer?, 2657-59 Sonth Lanmdale Arene, 
C h i c a g o , m . 

0 

TAM SE DOBE NA 2EUO TUDI VSA UST-
MENA POJASNILA. 
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